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See the notice on TED website

422944-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve zagotavljanja osebja vključno z začasnim osebjem – Unterstützung 
Strahlenschutz gem. AÜG
OJ S 117/2026 19/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Helmholtz-Zentrum hereon GmbH
E-naslov: einkauf@hereon.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Unterstützung Strahlenschutz gem. AÜG
Opis: Gestellung von Mitarbeitern im Strahlenschutz
Identifikator postopka: 8f293f19-4ed5-4de0-9871-b080c6fdbc57
Notranji identifikator: 2026/06-51591
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 79620000 Storitve zagotavljanja osebja vključno z 
začasnim osebjem

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Max-Planck-Straße 1  
Mesto: Geesthacht
Poštna številka: 21502
Podregija države (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXU1YYDYTW0QTAN2# 1) Die 
Vergabeunterlagen (Vordrucke und Formulare) können unter der in Ziffer I.3) genannten 
Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der Unterlagen ist verbindlich. Sofern im 
Laufe des Vergabeverfahrens weitere Informationen oder Präzisierungen seitens Hereon 
erforderlich werden sollten, werden diese Zusatzinformationen ebenfalls unter der dort 
genannten Internetadresse veröffentlicht. Die Bieter müssen daher regelmäßig prüfen, ob 
unter der dort genannten Internetadresse weitere Informationen veröffentlicht wurden. Eine 
Registrierung bei der Vergabeplattform erleichtert den Zugang und die Information zu den 
Bieterinformationen; 2) Fragen zu den Anforderungen dieser Bekanntmachung und den 
Vergabeunterlagen sollen umgehend, jedoch spätestens bis gemäß der genannten Frist über 
die Vergabeplattform gestellt werden. Das Hereon behält sich vor, später eingehende Fragen 

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/422944-2026
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nicht zu beantworten; 3) Die Angebote sind elektronisch an die in Ziffer I.3) benannte Stelle 
über die Vergabeplattform zu übermitteln. Bis zum Ablauf der Frist sind die Angebote 
verschlüsselt, so dass das Hereon keinen Zugriff auf sie hat. Dem Bieter steht es jedoch frei, 
sein Angebot bis zum Ablauf der Frist zu bearbeiten und neu hochzuladen. 4) Das Hereon 
behält sich vor, das Verfahren aus sachlichen Gründen aufzuheben. Ersatzansprüche der 
Bieter sind - soweit rechtlich zulässig - ausgeschlossen. Mit dem Herunterladen der 
Vergabeunterlagen stimmen die Bieter dem zu; 5) Durch die Abgabe eines Angebotes 
verpflichten sich der Bieter, alle übersandten Unterlagen vertraulich zu behandeln und den 
Geheimwettbewerb auch ansonsten zu wahren. Hereon seinerseits wird Unterlagen der Bieter 
nur für die Zwecke des Verfahrens verwenden; 6) Bietergemeinschaften haben mit ihrem 
Angebot eine von allen Mitgliedern unterschriebene rechtsverbindliche Erklärung abzugeben, 
die in den Unterlagen enthalten ist. Sollte im Laufe des Verfahrens eine bestehende Bewerber-
/ Bietergemeinschaft ihre Zusammensetzung verändern oder ein Einzelbieter das Verfahren in 
Bietergemeinschaft fortsetzen wollen, so ist dies nur mit ausdrücklicher schriftlicher 
Einwilligung vom Hereon zulässig. Die Einwilligung wird jedenfalls nicht erteilt, wenn durch die 
Veränderung der Wettbewerb wesentlich beeinträchtigt wird oder die Veränderung 
Auswirkungen auf die Fachkunde und Leistungsfähigkeit hat. Dies gilt entsprechend für 
Nachunternehmer; 7) Ist das Hochladen von Dokumenten über das Bietertool nicht möglich, 
liegt dies meist an der unternehmenseigenen Firewall. Wir empfehlen, rechtzeitig probeweise 
Dokumente hochzuladen; diese können problemlos wieder zurückgezogen werden. Bei 
Problemen stimmen Sie sich bitte über die Rechteadministration mit Ihrer IT-Abteilung ab. 
Erfahrungsgemäß ist das Hochladen von einem Rechner außerhalb des Firmennetzwerks 
problemlos möglich. 8) Das Angebot können nur in deutscher Sprache abgegeben werden. 
Für die Vertragsdokumente ist die deutsche Sprache maßgeblich. Es gilt deutsches Recht. 
Verhandlungssprache ist Deutsch. Mit der Abgabe eines Angebotes erklärt der Bieter: a) dass 
Ihm bekannt ist, dass abweichende oder weitere eigene Vertragsbedingungen nicht zum 
Bestandteil des Vertrages werden und den Ausschluss des Angebotes von der Wertung zur 
Folge haben kann, b) dass von Ihm bei der Auftragsausführung die für Hereon geltenden 
rechtlichen Verpflichtungen einhalten werden, c) dass der Bieter seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung nachkommen 
ist, d) dass der Bieter die arbeitsschutzrechtlichen Regelungen einhält und seinen 
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern wenigstens diejenigen Mindestarbeitsbedingungen 
einschließlich des Mindestentgelts gewährt, die nach dem Mindestlohngesetz, einem nach 
Tarifvertragsgesetz mit den Wirkungen des Arbeitnehmerentsendegesetzes für allgemein 
verbindlich erklärten Tarifvertrag oder einer nach § 7, § 7a oder § 11 des 
Arbeitnehmerentsendegesetzes oder einer nach § 3a des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes 
erlassenen Rechtsverordnung für die betreffende Leistung verbindlich vorgegeben werden, e) 
dass der Bieter bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende Umwelt-, Sozial- 
oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat bzw. wird, f) dass kein Interessenskonflikt 
bei der Beteiligung an diesem Vergabeverfahren bestehen wird, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte. g) dass die ILO-Kernarbeitsnormen bei der 
Ausführung des Auftrags eingehalten wird. Desweitern erklärt der Bieter mit Abgabe seines 
Angebotes auf gesondertes Anfordern des Helmholtz-Zentrum hereon GmbH zu den Punkten 
a) bis g) die Entsprechenden Nachweise zu erbringen. Der Bieter versichert weiterhin, dass 
diese Erklärung auch für den Einsatz von Unterauftragnehmern gilt. Der Bieter ist sich 
bewusst, dass eine nicht fristgerechte oder unvollständige Abgabe der geforderten 
Erklärungen und Nachweise zum Ausschluss des Angebotes von der weiteren Wertung führt 
und das eine grob fahrlässige oder falsche Erklärung zur Eintragung in das Register zum 
Schutz fairen Wettbewerbs führen kann.
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Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sodelovanje v hudodelski združbi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Goljufije: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Plačilna nesposobnost: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Huda kršitev poklicnih pravil: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Unterstützung Strahlenschutz gem. AÜG
Opis: dauerhafte Gestellung einer Strahlenschutzfachkraft IHK und bei Bedarf eines 
Strahlenschutzwerkers VGB im Rahmen des Gesetzes zur Regelung von 
Arbeitnehmerüberlassung (AÜG)
Notranji identifikator: 2026/06-51591

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 79620000 Storitve zagotavljanja osebja vključno z 
začasnim osebjem

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Max-Planck-Straße 1  
Mesto: Geesthacht
Poštna številka: 21502
Podregija države (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 48 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
Dodatne informacije o podaljšanju: Der Leistungszeitraum für die dauerhafte Gestellung 
umfasst den Zeitraum vom 01.10.2026 bis 30.09.2028 mit der Option um zweimalige 
Verlängerung um ein weiteres Jahr längstens jedoch bis zum 30.09.2030.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Eintrag Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Aktueller Auszug Handelsregister - Aktueller Auszug aus dem 
Handelsregister / Gewerbezentralregisterauszug oder derselben (nicht älter als 6 Monate)

Merilo: Splošni letni promet
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Opis merila za izbor: Erklärung Gesamtumsatz - Erklärung über den Gesamtumsatz in Euro 
des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, 2021,2020,2019

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Erklärung Umsatz bzgl. der besonderen Leistungsart - 2.2 Erklärung über 
den Umsatz bezgl. der besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist (d.h. 
Lieferung, Installation, Konfiguration und Wartung) des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, 2021,2020,2019

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Eigenerklärung zur Berufs-/Betriebshaftlichversicherung - Eigenerklärung 
zur Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung -für Personen- oder Sachschäden -für 
Vermögensschäden"

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Allgemeine Darstellung des Bewerbers - Darstellung des Unternehmens/ 
der Bietergemeinschaft/ der Nachunternehmer und des Leistungsspektrums (maximal 5 
Seiten). Dabei soll insbesondere auf wesentliche unternehmensbe-zogene Informationen wie 
z.B. Name, Anschrift, Rechtsform, organisatorische Gliederung, Hauptsitz, Niederlassungen, 
Gründungsdatum, etc. eingegangen werden."

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Referenzen - Nachweis von drei Referenzen der letzten drei Jahre 
hinsichtlich eines vergleichbaren Auftrag-gegenstandes möglichst in außeruniversitären 
Forschungseinrichtungen. Die Darstellung der Referenzen hat in Tabellenform zu erfolgen und 
muss folgende Angaben beinhalten: -Name und Adresse des Auftraggebers sowie Benennung 
eines Ansprechpartners beim -Auftraggeber mit Telefonnummer -Beschreibung der Referenz -
Auftragswert der erbrachten Leistung -Zeitraum der Leistungserbringung"

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Mitarbeiterzahl - Mitarbeiterzahl: Die durchschnittliche Anzahl der 
Beschäftigten in den letzten zwei abge-schlossenen Geschäftsjahren (2021, 2020)

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: Projektbezogenes Schlüsselpersonal - Nennung der für die 
Leistungserbringung verantwortlichen Mitarbeiter mit Darstellung ihrer jeweiligen beruflichen 
Qualifikation als Kurzprofil (Angaben zur Ausbildung, Dauer der Firmenzugehörigkeit, 
Berufserfahrung, Kenntnisse, Zertifizierungen). Bitte reichen Sie dafür ein separates, 
selbsterstelltes Dokument ein!

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://vergabemarktplatz.brandenburg.
de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXU1YYDYTW0QTAN2

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2
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5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXU1YYDYTW0QTAN2
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 60 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: fehlende Unterlagen können nachgefordert werden
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Eigenerklärung DE Sanktionen 5k EU 
2022_576_20220414.pdf"
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacije o rokih za revizijo: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an. - Das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer (§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTW0QTAN2
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wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Helmholtz-Zentrum hereon GmbH
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Helmholtz-Zentrum hereon GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Helmholtz-Zentrum hereon GmbH
Registrska številka: 992-80187-74
Poštni naslov: Max-Planck-Straße 1
Mesto: Geesthacht
Poštna številka: 21502
Podregija države (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Vergabestelle
E-naslov: einkauf@hereon.de
Tel.: +49 4152870
Faks: +49 415287-1750
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registrska številka: n.A.
Poštni naslov: Villemomblerstraße76
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100

mailto:einkauf@hereon.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: a179b1a6-e939-4375-bb08-b9195b7b8b89  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 17/06/2026 15:53:11 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 422944-2026
Številka izdaje UL S: 117/2026
Datum objave: 19/06/2026
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